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De opvoeding van een boosaardig genie 
  door Gerhard Lauck 

 

Deel 15 

 

Ik bezoek Kroatië 
  

   Er brak oorlog uit toen de voormalige communistische satellietregimes uiteen-

vielen. Vooral de oorlog in Kroatië maakte veel los bij dissidenten aan beide kan-

ten van het voormalige IJzeren Gordijn. Vrijwilligers uit vele landen stroomden 

toe. Er werd een internationale brigade gevormd. Deze werd geleid door een in-

heemse oorlogsheld die een paar jaar in de Verenigde Staten had gewoond en gew-

erkt. 

   Om juridische redenen moesten onze Amerikaanse basis en haar Amerikaanse 

burgers heel voorzichtig zijn om niet betrokken te raken bij een buitenlandse oor-

log. Afgezien van de journalistiek natuurlijk. 

   Natuurlijk ging ik ervan uit dat hij Engels sprak. Maar toen ik hem ontmoette, 

leerde ik dat ik het mis had! We moesten communiceren via een tolk. Deze tolk 

kende echter ook geen Engels. Hij sprak nauwelijks Duits en gebruikte een oud 

woordenboek uit de Tweede Wereldoorlog. 

   We ontvingen oorlogsverslagen en zelfs videobeelden van die vrijwilligers. We 

publiceerden de verslagen en gaven de videobeelden door aan bevriende tele-

visiestations. 

   Dit bevatte verslagen uit de eerste hand van gevechten. Ook een korte 

beschrijving van een verminkt lichaam op de plaats van een bloedbad. Door deze 

aanblik voelden de soldaten een grote woede en een sterk verlangen om dronken te 

worden. 
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   Als je goed keek op één videoclip, kon je een inkomende tankgranaat zien die 

bijna de cameraman raakte! Er was ook een grote "verfvlek". Het waren de over-

blijfselen van een arme duivel die te dicht bij een antitankmijn kwam. 

   Een regeringstelevisie in het nu afbrokkelende Oostblok, namelijk Hongarije, 

besloot twee vliegen in één klap te slaan. Als ik het me goed herinner, was de 

regering technisch gezien nog steeds "communistisch"! Maar tegen die tijd speelde 

etniciteit een grotere rol dan ideologie. Alsof iemand ooit echt in de communis-

tische ideologie had geloofd. 

   Volgens het oorspronkelijke plan zouden ze me interviewen op de basis van de 

internationale brigade. Sterker nog, er was een volwaardige militaire revue ge-

pland. Compleet met march-by - in het bijzijn van mij als eregast (!) - met 

zwaarbewapende soldaten en zelfs tanks! 

   De vertraging door overheidsbureaucratie heeft dit plan verpest. Een week of 

twee eerder was het gelukt! 

   Christian Malcoci had me geadviseerd om alleen met particuliere lucht-

vaartmaatschappijen te vliegen en niet met die van de overheid. Men dacht dat de 

eerste minder gevoelig zouden zijn voor politieke druk om mijn commerciële 

vliegtuig om te leiden naar een ander land om mij gevangen te nemen! 

   Toen ik eindelijk aankwam, ging ik meteen naar het centrale administratiege-

bouw van de brigade in de nationale hoofdstad. Maar dat was net gesloten. 

   Op het laatste moment waren er politieke complicaties ontstaan. Het com-

munisme was inderdaad stervende, maar nog niet helemaal dood en begraven! 

Communistische propaganda maakte zelfs de nieuwe anticommunistische regering 

nerveus. Ze verbood een dergelijk spektakel. Ze ontbood zelfs de internationale 

brigade. De oorlog was min of meer voorbij. Er was een staakt-het-vuren afgekon-

digd en er werd verwacht dat vredesonderhandelingen de oorlog ook snel tot een 

officieel einde zouden brengen. 

   Er was enige verwarring en vertraging voordat het contact werd hersteld en er 

een nieuw plan werd bedacht. 

   Ik gebruikte de tijd om uitgebreid te wandelen door de nieuwe hoofdstad van het 

land. Het was een prachtige stad. De mensen waren heel fatsoenlijk. Prostituees 

om de NAVO-troepen te bedienen moesten uit andere landen worden 

geïmporteerd. Ondanks hun armoede weigerden de lokale vrouwen zich hiervoor 

te verlagen. (Belastingen waren 50% vanwege de oorlog. Een paar schoenen 

kostte een maandsalaris). 

   Mijn favoriete restaurant lag verscholen in een verzonken binnenplaats. Het was 

te bereiken via een onopvallende tunnel door de omringende gebouwen. Toen ik 

vroeg waarom er zo weinig gasten waren, kreeg ik te horen dat dat was omdat nie-

mand geld had om uit eten te gaan. Op mijn laatste avond gaf ik het laatste van 
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mijn lokale geld aan het personeel, inclusief de serveersters en keukenhulpen. 

Toen ik wegliep, keek ik om en zag ze nog staan. Ze zwaaiden gedag met een 

grote glimlach op hun gezicht. 

   Ik ontmoette een oude vriend van me. Hij was officier geweest bij de brigade en 

droeg nog steeds met trots zijn uniform. Deze Fransman was een beetje een oor-

logsavonturier. Hij was in Irak geweest en had het hoofdkwartier van de politieke 

politie in het Oostblok overvallen. Zijn chauffeur was in deze oorlog gedood door 

een RPG. 

   Hij vertelde over zijn avonturen en die van andere brigade-leden. 

  

   Een buitenlandse vrijwilliger kwam zonder paspoort aan bij de grens. Hij legde 

aan de grenswachten uit dat hij bij de brigade wilde en voor hun land wilde 

vechten. Zijn enige identiteitsbewijs was een NSDAP/AO lidmaatschapskaart! De 

grenswachten herkenden het en lieten hem de grens over. 

  

   Toen twee vrijwilligers zonder eerdere militaire training in het vooruitgeschoven 

kamp aankwamen, kregen ze elk een geweer en werd hen gezegd: Jullie hebben 

een half uur om deze te leren gebruiken. Op dat moment verwachten we een vi-

jandelijke aanval. 

  

   Eén dorp was verlaten. Het krioelde er van de honden die door hun baasjes 

waren achtergelaten. Na een paar dagen waren ze zo hongerig dat ze gevaarlijk 

werden. We moesten ze afschieten. 

  

   We bemande een zware mitrailleurpost bij een wegversperring. Het was erg 

warm. Iemand stelde voor dat ik zou vertrekken om frisdrank te zoeken. Een paar 

kilometer verderop stak ik een heuveltop over. Onder me was de zee. Burgers la-

gen op het strand te zonnebaden alsof de oorlog niet bestond. Ik vond wat fris-

drank en keerde terug naar de wegversperring. Toen ik terugkwam, hoorde ik dat 

er een schermutseling was geweest. Eén van onze mannen was gewond geraakt. 

  

   We overwogen om naar de zee te rijden. Maar dat was te ver weg. Bovendien 

waren de wegenkaarten waardeloos, want ze lieten niet zien welke gebieden door 

welke legers bezet waren! 

   Ik had de gewonde man enkele jaren eerder in de Verenigde Staten ontmoet. Ge-

lukkig was zijn wond niet levensbedreigend. 

   Het eindresultaat waren twee afzonderlijke vergaderingen. Eén reeks was tussen 

de buitenlandse televisieploeg en mij. Deze bestond onder andere uit een interview 

bij een historische bezienswaardigheid. De tweede reeks ontmoetingen was tussen 
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mij en individuele leden van de nu ontbonden formatie, inclusief de voormalige 

commandant. Media-aandacht voor deze tweede reeks bijeenkomsten was ten 

strengste verboden! 

   Ik bracht ook een bezoek aan de voorste linies, waar NAVO-vredestroepen de 

twee strijdende legers van elkaar scheidden. 

   Mijn Franse vriend, de officier, had nog steeds zijn militaire ID. Hij kon ons 

overal brengen waar we heen wilden. Weemoedig merkte hij op dat dit ID binnen-

kort niet meer geldig zou zijn. Het bracht ons in ieder geval langs de laatste mili-

taire controlepost tussen de hoofdstad en de frontlinie, die dwars door een grote 

stad liep. De plaatselijke politiechef nam ons mee naar zijn hoofdkwartier. 

   De chef wees naar mij en toen naar het raam: Een man die in uw stoel zat is 

vorige maand gedood door een sluipschutter. De kogel vloog door dit raam. De 

sluipschutter zat daar in die bomen. 

   Hij merkte op dat de vijandelijke soldaten over het algemeen geen politieagenten 

doodden, zelfs niet die van de tegenpartij. 

   Toen bood hij aan om ons naar voren te brengen. Hij vermaande ons zijn pad 

nauwlettend te volgen. Iemand die ervan afgedwaald was, was onlangs door een 

mijn gedood. Het pad leidde door gaten in hoge tuinmuren en verwoeste huizen. Ik 

raapte wat mortierscherven op als souvenir. 

   Uiteindelijk waren we nog maar een steenworp verwijderd van de laatste smalle 

zandweg en het hek dat tussen ons en vijandelijk gebied stond. Een gepantserd 

voertuig reed over de weg. Een schuilhol van de NAVO en een controlepost waren 

maar een paar meter verderop. Een nog bezette militaire kazerne van de vijand 

was in zicht.  

    Daarna nam hij ons mee naar huis om zijn familie te ontmoeten. We dronken 

een zelfgemaakte alcoholische drank, waarschijnlijk een brandy. 

   Zijn familie was charmant. Het was verbazingwekkend om mensen te zien die 

hun dagelijks leven midden in een slagveld hadden geleefd. Hij vertelde ons dat er 

in een maand tijd duizenden (!) mortiergranaten op zijn stad waren neergekomen. 

Die verwoeste huizen vertegenwoordigden vaak een leven van werk en dromen 

voor hun eigenaars. 

   Toen ik vertrok, bedacht ik me dat dit een zeer interessante en waardevolle reis 

was geweest. Maar ik was nog steeds teleurgesteld over het missen van mijn eigen 

persoonlijke militaire parade! 

   Binnen enkele uren na mijn thuiskomst belde    de Los Angeles Times me op 

voor een interview. Dit interview verscheen op de voorpagina. 

  

* * * * * 

  



5 

In 1995 kreeg ik een kans die ik gewoon niet kon weigeren. Mijn personeel in de 

Verenigde Staten deed het erg goed ondanks mijn afwezigheid. Dus bracht ik meer 

tijd door in Europa dan ik oorspronkelijk van plan was. 

 

 

 Hoofdstuk Zeven 

Mijn ontvoering 
  

  

Samenwerking met de Amerikaanse overheid 
  

   Amerikaanse en buitenlandse overheidsfunctionarissen werkten gedurende een 

lange periode zeer nauw samen. Hun doel was om het Eerste Amendement te 

omzeilen. Ze wilden een Amerikaanse dissident neutraliseren, namelijk mij, die 

een doorn in hun oog was geworden. 

    Ik heb duizenden pagina's Duitse overheidsdocumenten om dit te bewijzen. Ik 

geloof dat er voldoende bewijs is om een formeel onderzoek te rechtvaardigen. 

Maar ik houd mijn adem niet in. 

   Ik heb dit persoonlijk uitgelegd aan een ambtenaar van het Amerikaanse minis-

terie van Buitenlandse Zaken: We weten zelfs de namen van tenminste enkele van 

de betrokken Amerikaanse functionarissen: Als je naar bed gaat met de vijanden 

van de vrijheid van meningsuiting, komen we er vroeg of laat achter. Ze docu-

menteren alles. Vroeg of laat zal iemand het naar ons lekken. Onze verzets-

beweging had niet zo lang kunnen overleven als we geen vrienden binnen de 

regering hadden. - De ambtenaar keek bezorgd! 

    Dit gaat niet over mij of mijn overtuigingen. Het gaat om het recht van elke 

Amerikaanse burger om hier in Amerika zijn vrijheid van meningsuiting uit te 

oefenen zonder dat een buitenlandse regering jurisdictie claimt. En zonder dat 

Amerikaanse regeringsfunctionarissen dit toelaten. Zelfs helpen! 

   Opmerking: zowel Duitsland als Frankrijk hebben publiekelijk de jurisdictie op-

geëist over Amerikaanse websites omdat ze "toegankelijk" zijn in hun land! 

   Dit is een bedreiging voor ons allemaal! 

  

  

Amerikaanse telefoons afgeluisterd door buitenlandse over-

heid 
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   De politieke politie in Duitsland wilde onze telefoonlijnen in de VS aftappen. 

   Het wendde zich tot de tegenhanger van dat regime bij de Amerikaanse CIA, 

maar werd afgewezen. Toen vroeg het de tegenhanger van het Amerikaanse Oval 

Office om namens hem te interveniëren. Dit verzoek werd ingewilligd. Hun in-

lichtingendienst werd opgedragen mee te werken. 

   Maar zoiets was nog nooit eerder gedaan! Er was nog steeds een probleem met 

de technologie. Zelfs toen dit technische probleem was opgelost, konden ze maar 

twee van onze lijnen tegelijk aftappen. Deze bewaking werd na een paar maanden 

stopgezet. De resultaten waren te mager. Achteraf denk ik dat we er meer gebruik 

van hadden moeten maken. 

   Natuurlijk gingen we er altijd vanuit dat onze telefoons werden afgeluisterd. En 

dat deze informatie uiteindelijk bij buitenlandse regeringen terecht zou komen. 

   Al het bovenstaande werd bevestigd toen we de beschikking kregen over uitge-

breide documentatie van de overheid. Hieronder bevonden zich ook transcripties 

van een echt afgeluisterd telefoongesprek van mij. 

   Als je de data vergelijkt, is het duidelijk dat dit resulteerde in het uitvaardigen 

van een arrestatiebevel tegen mij. De buitenlandse regering dacht dat mijn 

aankomst in Europa aanstaande was. In werkelijkheid was het valse informatie die 

opzettelijk was uitgelekt via een gesprek op een lijn waarvan we wisten dat die 

werd afgeluisterd. 

   Toen ik het jaar daarop in Europa aankwam, was dat arrestatiebevel al verlopen. 

Er was een nieuw arrestatiebevel nodig. De data op beide arrestatiebevelen laten 

dit zien. 
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